
После одной ночи у острова Аспидохелон вместе с Куроки и остальными покинул его. 

Куроки выглянул за окно и увидел полярное сияние.

Это сияния над Островом инея было вызвано волнами магической силы льда.

По легенде богиня солнца Мина погибла вблизи Острова инея, и сияние над ним иногда
становилось красным из-за попавшей на него крови.

По этой причине Мину иногда называли принцессой сияния.

Мина погибла в небе над Островом инея, становясь вечной, спящей красавицей.

Кровь Мины вместе с цветами радуги от полярного сияния светились на небосводе, делая
картину красивой.

Однако для богини разрушения Нарголы эта красота была отвратительной.

Насладившись видами сияния Куроки отвернулся от окна.

Сейчас он находился в комнате на верхнем этаже здания.

Комната была просторна и прибрана, и с места Куроки открывался хороший вид на неё.

В центре комнаты находилась довольная Порен, которую окружали юноши шелки.

Выглядела она беспечно, но Куроки вспомнил, с каким серьёзным лицом Порен говорила о
победе над Кракеном.

Похоже она всерьёз хотела помочь оказавшимся в беде шелки.

Куроки задумался над тем, что заставило Порен проявить интерес к победе над кракеном, но
ему ничего не приходило в голову.

На деле же на такой поступок Порен побудили слёзы шелки, и их отчаянная мольба.

Куроки одновременно испытывал и радость, и беспомощность.

Но теперь у Порен была мотивация, а Куроки оставалось только помочь ей.



Порен выглядела беспечно в окружении юношей шелки.

„Выглядит она беспечно, но про себя должно быть всерьёз думает над тем, как одолеть
кракена... Да, точно“, — заставлял себя думать Куроки.

— Куроки-сама, не желаете выпить? Или может желаете меня? — предложила Куроки выпить
девушка шелки.

Помимо юношей шелки на льдину также выбрались и девушки.

И сейчас они, сбросив свои шкуры, были в человеческом обличье.

Аналогично юношам они были красивы.

Только вот на них не было тюленьей шкуры, и вместо этого они носили бикини из ракушек. По
этой причине Куроки не знал куда деть свои глаза.

Иначе говоря, Куроки пребывал в том же положении, что и Порен.

— Спасибо. Пока только выпью.

Куроки взял напиток, и девушка шелки почему-то немного расстроилась.

Он не мог поддаться искушению.

Когда вокруг оказались девушки в бикини, нижняя часть тела Куроки не могла оставаться
спокойной.

Должно быть сказывался побочный эффект силы дракона, так как Куроки ощущал, что
начинает терять умеренность.

„Плохо дело! Нужно как-нибудь отвлечься! В худшем случае тут бог знает что начнется! Ни в
коем случае нельзя этого допускать!!!“

Куроки старался лишний раз не смотреть на трёх девушек шелки.

— Ммм?

В этот момент он ощутил чьё-то присутствие и посмотрел себе под ноги.



Там он увидел небольшого тюленя.

— Кю~ — мило пискнул тюленёнок.

— Э? Инула?! Ты пришла за нами?! Тебе же было сказано ждать в деревне!!!

Ближайшая девушка шелки взяла тюленёнка на руки.

— Кто это?

— Прошу прощения! Похоже она увязалась за нами без разрешения! — извинилась девушка
шелки.

— Да ничего страшного. Она не может принять человеческое обличье?

— Да. Её зовут Инула. Она младшая сестра Инула, нашего представителя. Она еще ребёнок и
не может сбрасывать шкуру. Так что она не сможет составить вам компанию, Куроки-сама,
прошу понять... — склонила голову девушка шелки.

Дети шелки не могут принять человеческое обличье.

Однако Куроки не мог понять, к чему была последняя часть.

„Что еще за «составить компанию»?!“

Инул, это юноша шелки, который в данный момент общался с Порен, а тюленёнок похоже был
его младшей сестрой.

Поскольку Куроки не видел разницы между тюленями, то и определять пол не мог. 

Однако это не меняло того, насколько они милые.

— Без разницы. Разве не милое дитя?

Тюленёнок мило пропищал в ответ на эти слова.

Похоже, он был способен понимать речь, так как засмущался.

Вид тюленёнка напомнил Куроки о походе в океанариум с Широне, когда они были детьми.



Там они увидели мать и детёныша тюленей. Тюленёнок так мило прижимался к матери, что
Широне хотела залезть в аквариум и погладить его. Куроки пришлось тогда непросто, чтобы её
остановить.

Это стало одним из их детских воспоминаний.

„Интересно, как сейчас поживает тот тюленёнок?“ 

Детские воспоминания помогли нижней части тела Куроки успокоиться.

— Кю~ — заёрзал тюленёнок на руках девушки.

Похоже он хотел на руки к Куроки.

— Хорошо, идём сюда.

Куроки взял тюленёнка на руки, и тот носом уткнулся в грудь Куроки.

— Какая милая девочка.

Куроки погладил тюленёнка по голове, и тот выглядел довольным.

— Эмм... неужели вам понравилась Инула? Может нам тоже принять форму тюленей?

— Нет!!! Прошу, оставайтесь так!!! — невольно выпалил свои настоящие мысли Куроки.

Если совсем уж откровенно, он желал увидеть их еще и сзади, но сумел сдержаться.

Слегка громковатый голос Куроки напугал Инулу.

— Кюю?

— Нет, я случайно, — посмотрел на тюленёнка Куроки и погладил его.

Глаза Инулы выглядели такими невинными, что Куроки и подумать ничего непристойного не
мог.

— Кстати говоря, ваша деревня похоже далеко. А кракен на каком расстоянии от неё? —
сменил тему Куроки.



— Э? Куроки-сама, вы уже в водах, где обитает кракен.

— Э? Правда?

Куроки удивился и выглянул наружу. Там он увидел всё так же дрейфующие льдины.

— Может кракен уже неподалёку. Проверю-ка быстро...

Куроки закрыл глаза и сосредоточился.

В тот же момент он ощутил, что к ним приближается что-то большое. 

Враждебности оно не проявляло, поэтому он и заметил так поздно.

— Возможно... дела немного плохи...

◆

— Пу-чан, всё-таки... это немного перебор... И вообще, я плавать не умею и редко выхожу из
своей комнаты, куда мне побеждать кракена... — нашептала Порен, чтобы её не услышали
окружающие юноши шелки.

— Ваше Высочество, не слишком ли поздно? Уверены, что хотите всё отменить? После ваших
речей?

— Буу... Возможно меня занесло... я плохо думала. Просто шелки меня так очаровали...

— Хаа... Ну хотя, теперь я узнаю Ваше Высочество. Мне даже стало легче, — помотала головой
Путина.

— Серьёзно, что у тебя за представления обо мне? — немного подавлено сказала Порен.

— Ваше Высочество, прибыли сладости. Угощайтесь.

Инул и остальные шелки принесли сладости. 

На их лицах виднелся страх.

Порен без труда была способна убить шелки, если бы захотела, так что их страх вполне



понятен.

Это заставило Порен немного расстроиться.

Чтобы иметь дело с Порен, нужно быть крепким.

Из-за этого Порен возлагала большие надежды на Куроки с его крепким телом.

Сейчас Куроки был окружен девушками шелки, и, насколько видела Порен, он пытался на них
не смотреть.

Порен от этого полегчало.

— Угу, спасибо. Съем немного. Ааа.

Порен захотела, чтобы Инул её покормил. 

Он своей красивой рукой вложил ей угощенье прямо в рот.

„Ух, так даже слаще♪ Всё-таки приятно, когда тебя кормит такой красивый парень♪“

Сладости были приготовлены с мёдом, который Порен любила.

Однако из-за того, что её кормил Инул, он был вкуснее в два раза.

Инул и остальные носили лишь тюленьи шкуры, так что половины их стройных тел были
усладой для глаз.

Иногда сердце Порен начинало биться чаще, ведь она могла увидеть, что у них между ног.

— Мха!.. — хрюкнула Порен.

Вот только это не осталось без внимания.

Инул с остальными посмотрели на неё с горящими глазами.

Они верили, что Порен избавит их от кракена, поэтому, глядя в эти глаза, она чувствовала себя
немного виноватой.



„Но ведь наверное учитель Куроки справится с кракеном, даже если я ничего при этом не
сделаю. Он всё-таки сильнейший тёмный рыцарь, которого признаёт даже отец“, — задумалась
Порен.

Несмотря на заявленное Порен намеревалась оставить это дело Куроки.

Ей не хотелось лишний раз напрягаться.

Она решила поесть сладостей и расслабиться.

В этот момент здание встряхнуло так, будто бы Аспидохелон резко остановился.

— Ч-что случилось?! — соскочила удивлённая внезапной остановкой Порен.

К ней подошел Куроки с тюленёнком в руках.

Тюленёнок избалованно тёрся носом о щеку Куроки, отчего Порен ощутила острый приступ
зависти.

— Ваше Высочество, сюда движется что-то огромное, так что перехватим его.

— В-вот как? Это кракен показался?

— Не знаю, но вероятность есть. Возможно генерал Либрум и Эзаса-доно уже готовятся дать
отпор. Вам бы тоже подготовиться, Ваше Высочество.

— Э? Я тоже?

— Э?

Порен и Куроки одновременно сделали странное лицо.

В этот момент Порен вспомнила.

„К-кстати об этом, я ведь обещала одолеть кракена.“

Порен старалась не показать на лице, что она вспомнила об этом секунду назад.

— Ааа! Ну конечно! Сейчас же идём!!!



Порен быстро собралась и покинула здание вместе с Куроки.

Они направились к голове Аспидохелона, и там их уже ждал генерал Либрум.

— Ваше Высочество и Ваше Превосходительство. Флот Эзасы-доно уже готов к перехвату, —
встал на колено генерал Либрум и сделал доклад.

Порен взглянула вперёд и увидела выстроившийся в ожидании флот Эзасы.

Она взглянула еще дальше, но ничего не увидела.

— Ваше Высочество, закройте глаза и сосредоточьтесь. В вашем случае вы должны суметь
почувствовать.

Державший тюленёнка Куроки положил Порен на плечо руку, отчего её сердце забилось чаще.

— Хорошо, учитель.

Порен закрыла глаза, сосредоточилась, и её чувства в тот же миг будто бы обострились.

Она ощутила, как далеко со стороны флота Эзасы что-то приближается.

И что-то довольно огромное.

Было не похоже, что флот Эзасы сможет это остановить.

— Учитель, приближается что-то огромное. Такими темпами флот впереди будет в опасности.

— Понял, Ваше Высочество. Генарал Либрум, передайте Эзасе-доно, чтобы они отступали!
Скорее всего они ничего не смогут! — заявил Куроки, передал тюленёнка девушке шелки и
вышел вперёд.

— Учитель Куроки, что вы задумали?!

— Не волнуйтесь, Ваше Высочество, остановлю это я. И если там кракен, то оставлю его вам.

Куроки вытянул вперёд руку, и в тот же миг из него вырвалась мощная магическая сила.

Окружающие зашумели при виде этой картины.



— Как и ожидалось от учителя! Поразительная магическая сила!

— Ничего себе...

Куроки выпустил магическую силу, и она попала по огромному приближающемуся объекту.

Перед флотом Эзасы поднялся большой столб воды.

— Змея? — хором раздалось на спине Аспидохелона, когда они увидели, что скрывалось за
столбом воды.

Огромным объектом являлся гигантский морской змей.
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